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See the notice on TED website

485309-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de investigación – Stärkung der Warnwirksamkeit durch 
communitybasierte Ansätze
OJ S 133/2026 14/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium 
des Innern, vertreten durch das Beschaffungsamt des BMI
Correo electrónico: B12.31@bescha.bund.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Stärkung der Warnwirksamkeit durch communitybasierte Ansätze
Descripción: Stärkung der Warnwirksamkeit durch communitybasierte Ansätze
Identificador del procedimiento: b3b5051e-1201-4cbc-8b9c-51886893c985
Identificador interno: B 12.31 - 0014/26/VV : 1
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 73110000 Servicios de investigación
Clasificación adicional (cpv): 79320000 Servicios de encuestas de opinión pública

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Provinzialstraße 93  
Localidad: Bonn
Código postal: 53127
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Mit dem Angebot sind als Beleg für das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen folgende Erklärungen einzureichen: Anlage Eigenerklärung 
Ausschlussgründe, Anlage Eigenerklärung Sanktionen Russland. Ort der Leistungserbringung: 
deutschlandweit, siehe Leistungsbeschreibung Gültigkeit der Angebote (Bindefrist): ab Ende 
der Angebotsfrist
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/485309-2026
mailto:B12.31@bescha.bund.de
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Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación, Documento 
europeo único de contratación (DEUC)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Corrupción: 
Participación en una organización delictiva: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Insolvencia: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Falta profesional grave: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
siehe Vergabeunterlagen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Stärkung der Warnwirksamkeit durch communitybasierte Ansätze
Descripción: Im Forschungsprojekt soll untersucht werden, wie warnende Behörden 
zivilgesellschaftliche Netzwerke und intermediäre Strukturen stärker bei 
Warnvorbereitungskommunikation und Warnung berücksichtigen können. Die in dem Projekt 
verfolgte Strategie zielt darauf ab, dauerhafte Verbindungen von warnenden Behörden zu 
Vertretungen und Organisationen diverser Zielgruppen etablieren zu können. Im Fokus stehen 
dabei NICHT diese Zielgruppen selbst - wie sie sich zusammensetzen, nach welchen Kriterien 
die Bevölkerung einzuteilen ist oder welche Teile der Bevölkerung besonders schwer 
erreichbar sind. Vielmehr wird davon ausgegangen, dass die Kommunikation mit jeder 
community verbessert werden kann, indem aus dem Alltag bekannte Personen und 
Organisationen eine Vermittlerrolle zwischen ihr und Behörden einnimmt. Im Austausch mit 
diesen Ansprechpersonen und -organisationen sollen neue Wege der Verbreitung von 
Warnmeldungen, aber auch der Warnvorbereitungskommunikation, auf Bundesebene als 
auch auf regionaler und lokaler Ebene identifiziert werden. Konzeptionelle Ideen auf 
kommunaler Ebene sollen an einem Pilotprojekt innerhalb einer Kommune in Zusammenarbeit 
mit den dortigen Behörden erprobt werden. Folgende Arbeiten sind durchzuführen: 
Literaturrecherche zum aktuellen Stand in Forschung und Praxis, Entwicklung eines 
Konzeptes auf Basis u.a. der Literaturrecherche wie das BBK als warnende Behörde auf 
Bundesebene im Austausch mit zivilgesellschaftlichen Akteuren, Warnbedarfe verschiedener 
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Bevölkerungsgruppen erfassen und Risiken mit Zivilschutzbezug vermitteln kann, Entwicklung 
eines Leitfadens auf Basis u.a. der Literaturrecherche, wie Kommunen als warnende 
Behörden auf lokaler Ebene communitybasierte Risiko- und Krisenkommunikation betreiben 
und einen langfristigen vertrauensvollen Austausch mit intermediären Akteuren zu diesen 
Themen etablieren können, Begleitung einer Pilotkommune zur Erprobung der 
ausgearbeiteten Methoden und Formate des Leitfadens.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 73110000 Servicios de investigación
Clasificación adicional (cpv): 79320000 Servicios de encuestas de opinión pública

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Provinzialstraße 93  
Localidad: Bonn
Código postal: 53127
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 29/09/2028

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Mit dem Angebot sind als Beleg für das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen folgende Erklärungen einzureichen: Anlage Eigenerklärung 
Ausschlussgründe, Anlage Eigenerklärung Sanktionen Russland. Ort der Leistungserbringung: 
deutschlandweit, siehe Leistungsbeschreibung Gültigkeit der Angebote (Bindefrist): ab Ende 
der Angebotsfrist

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación, Documento 
europeo único de contratación (DEUC)
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: 3.4.1 Technische und berufliche Leistungsfähigkeit gem. 
§ 46 VgV 3.4.1.1 Referenzen Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit reichen Sie bitte eine Liste mit mindestens drei geeigneten Referenzen in 
Bezug zur gegenständlichen Leistung ein. Stellen Sie Ihre Leistungsfähigkeit für den 
Auftragsgegenstand und Ihre hierfür relevanten Erfahrungen anhand der Referenzen dar. Zu 
den Referenzen sind folgende Angaben zu machen: ● Beschreibung der ausgeführten 
Leistungen, ● Wert des Auftrages, ● Zeitraum der Leistungserbringung, ● Angabe der 
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zuständigen Kontaktstelle bei der Auftraggeberin der Referenz mit Anschrift und Kontaktdaten. 
Darüber hinaus gelten die folgenden Anforderungen an die benannten Referenzen: ● Die 
Referenzen dürfen nicht älter als drei Jahre sein (gerechnet vom Datum der letzten 
Leistungserbringung im jeweiligen Referenzprojekt bis zum Tag der Auftragsbekanntmachung
/Veröffentlichung). ● Als gleichwertig werden Referenzen angesehen, die folgende Merkmale 
aufweisen: o Referenzprojekte im Themenbereich Bevölkerungsschutz o Erstellung eines 
Leitfadens oder einer Handreichung für die Praxis... o Durchführung und Auswertung 
partizipativer Forschungsmethoden... ● Alle aufgeführten Merkmale müssen entweder mit 
einer oder mit mehreren Referenzen nachgewiesen werden. Wie die einzelnen Merkmale im 
Falle des Nachweises mit mehreren Referenzen auf die einzelnen Referenzen verteilt sind, ist 
dem Bieter überlassen. ● Die genannten Referenzprojekte müssen grundsätzlich 
abgeschlossen sein. Ein nicht vollständig abgeschlossenes Referenzprojekt kann mit 
entsprechender Erläuterung benannt werden, wenn es mit seinem bereits abgeschlossenen 
Teil die Referenzanforderungen erfüllt. Sofern es sich um Referenzen handelt, die noch nicht 
abgeschlossen wurden, ist der bisher erreichte Leistungsstand anzugeben. Das 
Beschaffungsamt des BMI entscheidet sodann nach pflichtgemäßem Ermessen über die 
Anerkennung dieser Referenz. Noch nicht realisierte Leistungsstände können nicht 
berücksichtigt werden. ● Für die Referenzen ist das Formular "Vordruck Referenzen" zu 
verwenden. Nutzen Sie das Formular sofern erforderlich bitte mehrfach. ● Es sind nur drei 
Referenzen gefordert. Es ist Ihnen unbenommen, weitere Referenzen zu benennen. Da das 
Austauschen einer fehlerhaften Referenz durch eine nach Ende der Angebotsfrist 
nachgereichte bedingungsgemäße Referenz nicht möglich ist und in den entsprechenden 
Fällen den Ausschluss des Bieters nach sich zieht, empfiehlt das Beschaffungsamt des BMI, 
eine Liste von weiteren als bedingungsgemäß betrachteten Referenzen einzureichen.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 3.4.2 Angabe der technischen Fachkräfte Bitte benennen 
Sie die für die Auftragsdurchführung vorgesehenen Personen (Projektteam) und machen Sie 
Angaben zu deren Qualifikationen und beruflichen Werdegängen sowie über deren 
Erfahrungen in vergleichbaren Projekten. Ordnen Sie den Personen des angebotenen 
Projektteams die Rollen zu, welche sie im Rahmen der Leistungserbringung einnehmen 
werden (z.B. Projektleitung und Stellvertretung, wissenschaftliche Mitarbeiter/-in usw.) Für die 
Rolle des oder der Mitarbeitenden in der Datenerhebung- und Auswertung gelten folgende 
Mindestanforderungen: • Hochschulabschluss (Master/Magister/Diplom) (z.B. im Bereich 
Sozialwissenschaften, Rettungswesen, Krisenmanagement usw.) • mindestens 3 Jahre 
Erfahrung in Bezug auf Forschungstransfer in einen Praxiskontext. Aus den Angaben zu den 
technischen Fachkräften muss eindeutig hervorgehen, dass die Mindestanforderungen erfüllt 
werden. Mitarbeiterprofile, aus denen nicht eindeutig hervorgeht, dass die 
Mindestanforderungen erfüllt werden, können im Zweifel bei der Eignungsprüfung nicht 
berücksichtigt werden.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Leistungskennzahl
Descripción: gemäß Kriterienkatalog Leistung und Ziffer 3.8.2 Hinwise und besondere 
Bewerbungsbedingungen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 70
Criterio: 
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Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preiskennzahl
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=875240

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=875240
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 20/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 56 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Siehe Vergabeunterlagen. Mit dem Angebot sind als Beleg für 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen folgende Erklärungen einzureichen: Anlage 
Eigenerklärung Ausschlussgründe, Anlage Eigenerklärung Sanktionen Russland.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 20/08/2026 11:31:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber 
dem öffentlichen Auftraggeber, Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das 
Beschaffungsamt des BMI (BeschA). Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gegenüber dem BeschA zu rügen (§ 160 Abs. 3 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=875240
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=875240
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=875240
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S. 1 Nr. 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der 
in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber 
dem BeschA gerügt werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt das BeschA dem 
Unternehmen mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb 
von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der 
Vergabekammer zu stellen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den 
Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 
GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser 
Information durch das BeschA geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax oder auf 
elektronischem Wege beträgt diese Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach 
Absendung der Information durch das BeschA. Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich an 
die Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt, Kaiser-Friedrich-Straße 16, 53113 
Bonn zu richten. Hinweis: Das BeschA ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die 
Vergabeakten, die auch die abgegebenen Angebote enthalten, an die Vergabekammer 
weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht auf Akteneinsicht. Um Betriebs- und 
Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns konkret mit Bezug auf die entsprechenden 
Dokumente des Angebotes mit, welche Informationen als Betriebs- und 
Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium des Innern, vertreten 
durch das Beschaffungsamt des BMI
Organización que recibe solicitudes de participación: Bundesrepublik Deutschland, vertreten 
durch das Bundesministerium des Innern, vertreten durch das Beschaffungsamt des BMI

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium 
des Innern, vertreten durch das Beschaffungsamt des BMI
Número de registro: t:0049228996100
Dirección postal: Brühler Straße 3
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: B12.31@bescha.bund.de
Teléfono: +49 22899610-1031
Fax: +49 2289961087-1000
Dirección de internet: http://www.bescha.bund.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registro: t:022894990
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Localidad: Bonn

mailto:B12.31@bescha.bund.de
http://www.bescha.bund.de
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Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Dirección de internet: http://www.bundeskartellamt.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 64f8886d-39f7-4fff-9ee7-6775abdc56ce  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 13/07/2026 09:04:08 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 485309-2026
Número de la edición del DO S: 133/2026
Fecha de publicación: 14/07/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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